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4.12.2014 Nr. 72/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Upplýsingar frá EFTA-ríkjunum um ríkisaðstoð sem veitt hefur verið í samræmi 
við gerðina sem um getur í lið 1j í XV. viðauka við EES-samninginn (reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 651/2014 þar sem tilgreindir eru tilteknir 

flokkar aðstoðar sem samrýmast sameiginlega markaðnum til beitingar  
107. og 108. gr. sáttmálans (reglugerð um almenna hópundanþágu))

I. HLUTI

Tilvísunarnúmer aðstoðar GBER 12/2014/R&D&I

EFTA-ríki Noregur

Tilvísunarnúmer EFTA-
ríkisins

Hérað Heiti héraðs/héraða Staða með tilliti til byggðaaðstoðar 

Stofnun sem veitir aðstoð Heiti Fiskeri og havbruksnæringens forskningsfond 
„FHF“ (Norskur rannsóknarsjóður fyrir sjávar
fang)

Póstfang Universitetsgaten 10
Postboks 6921
St.Olavs plass 0130 Oslo
Norge

Veffang http://www.fhf.no/

Fyrirsögn aðstoðar
ráðstöfunar 

«Prosjekt i bedrift» (Verkefni í atvinnufyrirtækjum)

Innlend lagaákvæði 
(tilvísun til opinberrar 
útgáfu lagaákvæðanna)

Norskur rannsóknarsjóður fyrir sjávarfang er fjármagnaður með skatti á fiskútflutning 
sem komið var á með norskum lögum nr. 68 frá 7. júlí 2000 og reglugerðum samkvæmt 
þeim lögum. Árleg fjárveiting kemur frá ráðuneyti viðskipta, iðnaðar og sjávarútvegs. 
Árlegar tekjur hafa verið 167–185 milljónir NOK á undanförnum árum (2010–2013). 
Stjórn rannsóknarsjóðsins hefur ákveðið að koma á fjármögnunarkerfi fyrir stuðning 
við rannsóknir og þróun sem veittur er fyrirtækjum. Ráðuneyti viðskipta, iðnaðar og 
sjávarútvegs hefur samþykkt kerfið. 

Vefslóð að heildartexta 
aðstoðarákvæðanna 

http://www.fhf.no/  /Prosjekt i bedrift / 
(Vefsíða rannsóknarsjóðsins er í vinnslu og full vefslóð er ekki aðgengileg enn sem 
komið er. Hún verður birt 1. október 2014.)

Tegund aðstoðar □ 	 Aðstoðarkerfi Verkefni í atvinnufyrirtækjum er nýtt almennt 
kerfi til að veita fyrirtækjum styrki á sviði rann
sókna og þróunar og nýsköpunar.

Gildistími □ 	 Aðstoðarkerfi 1. ágúst 2014 til 31. desember 2018

Hlutgengar atvinnugreinar □ 	 Allar atvinnugreinar sem eiga 
rétt á aðstoð 

Kerfið mun veita styrki til fyrirtækja í öllum 
atvinnugreinum sem geta stundað rannsóknir 
og þróun og nýsköpun sem er mikilvæg fyrir 
sjávarútveginn.

Tegund viðtakanda □ 	 Lítil og meðalstór fyrirtæki

□ 	 Stórfyrirtæki

Fjárveiting Fyrirhuguð árleg heildarfjárveiting 
til kerfisins

Árleg fjárhagsáætlun verður undir 50 milljónum 
NOK. Fjárhagsáætlunin fyrir það sem eftir lifir 
af 2014 verður um það bil 10 milljónir NOK.

EFTA-STOFNANIR
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

  2014/EES/72/01

http://www.fhf.no/
http://www.fhf.no/
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Aðstoðarform □ 	 Styrkur/vaxtaniðurgreiðsla

	 Tilgreinið hvaða flokkur hentar best með tilliti til áhrifa/starfsemi:
□ 	 Styrkur  Aðstoðarkerfið mun veita styrki
□ 	 Lán
□ 	 Ábyrgð
□ 	 Skattaívilnun
□ 	 Áhættufé

II. HLUTI

Meginmarkmið – almenn 
markmið (upptalning)

Aðstoð við fyrirtæki vegna 
rannsókna, þróunar og 
nýsköpunar sem skiptir 
máli fyrir fiskiðnað Kerf
inu verður hrint í fram
kvæmd skv. 25., 26., 27. 
og 28.  gr. reglugerðar um 
hópundanþágu

Markmið
(upptalning)

Markmiðið er að stuðla að frekari þróun fiskiðnaðar 
með nýrri þekkingu og tækni Markmiðið er að auka 
bæði framleiðni og vernda umhverfið og sjávarauð
lindir.

Hæsta 
leyfilegt 
aðstoðar
hlutfall 

100%

Lítil og 
meðalstór 
fyrirtæki 
– viðbót
araðstoð 

35%

Aðstoð til rannsókna, þró
unar og nýsköpunar
(25.–30. gr.)

Aðstoð til 
rannsókna- og 
þróunar
verkefna 
(25. gr.)

□ 	 Grunnrannsóknir  
(stafl. a) í 2. mgr. 25. gr.)

100 % %

□ 	 Iðnrannsóknir  
(stafl. b) í 2. mgr. 25. gr.)

50 % 30 % 

□ 	 Þróunarstarf 
(stafl. c) í 2. mgr. 25. gr.)

25 % 35 % 

□ 	 Hagkvæmniathuganir:  
(stafl. d) í 2. mgr. 25. gr.)

50 % 20 %

□ 	 Fjárfestingaraðstoð fyrir grunnvirki á sviði rann
sókna (26. gr.)

50 % %

□ 	 Aðstoð við nýsköpunarklasa 
	 (27. gr.)

50 % %

□ 	 Aðstoð til nýsköpunar í litlum og meðalstórum 
fyrirtækjum 

	 (28. gr.)

50 % %
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Ríkisaðstoð – Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum

Eftirlitsstofnun EFTA hreyfir ekki andmælum við eftirgreindri ríkisaðstoðarráðstöfun:

Dagsetning ákvörðunar 10.9.2014

Málsnúmer 74316

Ákvörðun 322/14/COL

EFTA-ríki Noregur

Fyrirsögn Breyting á norskum sérreglum um skattlagningu skipa
félaga varðandi skyldur atvinnurekanda sem fyrirtækin 
bera ábyrgð á, einn fyrir alla og allir fyrir einn

Lagagrundvöllur Ákvæði c-liðar 3. mgr. 61. gr. EES-samningsins

Tegund aðstoðar Aðstoðarkerfi

Markmið Að fremja skipaútgerð

Aðstoðarform Skattundanþága

Fjárveiting Á ekki við

Gildistími Frá tekjuári 2014 þar til tilkynnt verður á ný

Atvinnugreinar Sjóflutningar 

Heiti og póstfang stjórnvaldsins sem veitir aðstoð Finansdepartementet
Postboks 8008 Dep.
NO-0030 Oslo
Norge

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri Eftirlits
stofnunar EFTA: 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/ 

  2014/EES/72/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7417 – Sime Darby/New Britain Palm Oil)

Reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004

Hinn 31. október 2014 barst framkvæmdastjórn Evrópusambandsins tilkynning um fyrirhugaða samfylk
ingu fyrirtækjanna Sime Darby Bhd og New Britain Palm Oil. Tilkynnendur afturkölluðu tilkynninguna 
27. nóvember 2014.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7275 – Novartis/GlaxoSmithKline Oncology Business)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissneska fyrirtækið Novartis AG („Novartis“) 
öðlast með eignakaupum yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í 
þeirri viðskiptaeiningu breska fyrirtækisins GlaxoSmithKline plc. sem tengist krabbameinslyfjum, 
að framleiðslunni undanskilinni („Markfyrirtækið“).

2.	 Hin fyrirhugaða samfylking er hluti af þriggja hluta viðskiptum sem eru háð hver öðrum og þar sem 
GSK öðlast að fullu yfirráð í þeirri deild Novartis sem framleiðir bóluefni, þó ekki bóluefni gegn 
inflúensu, og GSK og Novartis hafa orðið ásátt um að sameina þær viðskiptadeildir sínar sem lúta 
að heilbrigði almennings í einu félagi. Þeir þættir heildarviðskiptanna voru tilkynntir 28. nóvember 
sem mál M.7276

3.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Novartis: svissneskt fyrirtæki á sviði heilbrigðisþjónustu og stundar starfsemi á fimm breiðum 
sviðum: lyfja, vara fyrir augu, samheitalyfja, ólyfseðilsskyldra lyfja og bóluefna

–	 Markfyrirtækið: starfsemi um heim allan á sviði rannsókna, þróunar og markaðssetningar á 
krabbameinslyfjum af ýmsum gerðum

4.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

5.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 436, 5. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7275 – Novartis/GlaxoSmithKline Oncology Business, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/03

  2014/EES/72/04

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7276 – GlaxoSmithKline/Novartis Vaccines Business (Excl. Influenza)/Novartis 
Consumer Health Business)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið GlaxoSmithKline plc. („GSK“) 
öðlast með eignakaupum yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í 
þeirri deild svissneska fyrirtækisins Novartis AG („Novartis“) sem framleiðir bóluefni fyrir menn, 
þó ekki bóluefni gegn inflúensu. GSK og Novartis stofna einnig nýtt fyrirtæki utan um starfsemi 
sem tengist ólyfseðilsskyldum lyfjum, og lýtur það einkayfirráðum GSK. Nýja fyrirtækið mun selja 
ólyfseðilsskyld lyf gegn ýmsum kvillum, svo sem kvefi, flensu og hálsbólgu, svo og meðul til að 
hætta að reykja.

2.	 Hin fyrirhugaða samfylking er hluti af þriggja hluta viðskiptum sem eru háð hver öðrum og þar 
sem Novartis kaupir safn krabbameinslyfja af GSK. Sá þáttur heildarviðskiptanna var tilkynntur  
28. nóvember sem mál M.7275.

3.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 GSK: lyfjafyrirtæki sem stundar starfsemi um heim allan á sviði rannsókna, þróunar, framleiðslu 
og sölu lyfja, bóluefna, heilsuvara fyrir almenning og húðvara

–	 Novartis: lyfjafyrirtæki sem starfar um heim allan á sviði rannsókna, þróunar, framleiðslu og 
sölu lyfja, samheitalyfja (fyrir milligöngu dótturfyrirtækisins Sandoz), bóluefna og heilsuvara 
fyrir almenning

4.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

5.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 436, 5. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7276 – GlaxoSmithKline/Novartis Vaccines Business (Excl. Influenza)/Novartis Consumer 
Health Business, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/05

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7403 – CSSC Investment/Wärtsilä Dutch Holding/Wärtsilä Switzerland)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kínverska fyrirtækið China State Ship
building Corporation („CSSC“), sem lýtur endanlegum yfirráðum kínverska ríkisins, og finnska 
fyrirtækið Wärtsilä Corporation („Wärtsilä“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, 
í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í svissneska fyrirtækinu Wärtsilä 
Switzerland Ltd. („WCH“). WCH lýtur sem stendur yfirráðum Wärtsilä.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CSSC: móðurfélag einhverrar stærstu skipasmiðjusamsteypu í Kína (CSSC-samsteypunnar) 
sem rekur fjölda skipasmiðja, fyrirtæki sem framleiða búnað fyrir skip, rannsóknarstofnanir og 
fyrirtæki tengd skipasmíðum, auk þess sem það stundar starfsemi á sviði loftfara, mannvirkja
gerðar, orkuframleiðslu, jarðolíuefna, vökvatækni, umhverfisverndar, málmvinnslu, járnbrauta 
og létts iðnaðar

–	 Wärtsilä: móðurfélag Wärtsilä-samsteypunnar sem selur orkulausnir fyrir skipaútgerð og orku
framleiðslu. Wärtsilä-samsteypan sér skipasmiðjum, skipaeigendum og rekstraraðilum skipa 
og mannvirkja á hafi úti fyrir skipaorku. Fyrirtækið rekur víðtækt þjónustunet fyrir skipavélar 
viðskiptavina á öllum stigum, selur orkuver, rekur og veitir þjónustu fyrir orkuframleiðslu sem 
er ekki miðstýrð

–	 WCH: þróun og sérleyfi fyrir tvígengisvélar í skip sem sigla hægt

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 434, 4. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7403 – CSSC Investment/Wärtsilä Dutch Holding/Wärtsilä Switzerland, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/06

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7413 – Cheung Kong Holdings/Mitsubishi Corporation/JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 20. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hongkongska fyrirtækið Cheung Kong 
(Holdings) Limited („CKH“) og japanska fyrirtækið Mitsubishi Corporation („MC“) öðlast með 
eignakaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. sömu greinar 
samrunareglugerðarinnar, í nýstofnuðu, sameiginlegu hongkongsku fyrirtæki („JV“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CKH: eignarhaldsfélag fjárfestinga, fasteignaþróun og fjárfestingar, rekstur hótela og íbúðahótela, 
fasteignaumsýsla og verkefnastjórnun, fjárfestingar í grunnvirkjafyrirtækjum og verðbréfum og 
kaup og sala og leiga flugvéla til flugfélaga

–	 MC: hnattrænt, samþætt fyrirtæki á viðskiptavini um heim allan í margvíslegum atvinnugreinum, 
svo sem á sviði umhverfisverndar og grunnvirkja, fjármögnunar iðnfyrirtækja, orkufyrirtækja, 
málma, vélbúnaðar, efnavara og matvæla. MC stundar einnig kaup, sölu og leigu á flugvélum 
til flugfélaga

–	 JV: kaup, sala og leiga á flugvélum til flugfélaga

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 429, 29. nóvember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7413 – Cheung Kong Holdings/Mitsubishi Corporation/JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/07

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7439 – EPH/Eggborough HoldCo 2)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem tékkneska fyrirtækið Energetický a 
průmyslový holding („EPH“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 
1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í lúxemborgska fyrirtækinu Eggborough HoldCo 2 S.à r.l. 
(„Eggborough“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 EPH: kolanám, rafmagns- og hitaveita, svo og sala á gasi, einkum í Tékklandi, Slóvakíu, 
Þýskalandi og Póllandi

–	 Eggborough: á kolakynt raforkuver í Bretlandi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 436, 5. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7439 – EPH/Eggborough HoldCo 2, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/72/08
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7453 – Cutrale/Safra/Chiquita)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 21. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Burlingtown UK Limited, 
sem lýtur yfirráðum Cutrale-fjölskyldunnar, og Joseph Safra, fyrir milligöngu uppkaupafyrirtækisins 
Erichton Investments Ltd. frá Bresku Jómfrúareyjum, öðlast með yfirtökutilboði, sem var tilkynnt  
26. október 2014, í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 
í bandaríska fyrirtækinu Chiquita Brands International, Inc. („Chiquita“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Burlingtown UK Limited: tilheyrir Cutrale-samsteypunni, sem starfar á alþjóðavísu, einkum að 
framleiðslu appelsínusafa, aukaafurða úr appelsínum, ferskra ávaxta (einkum appelsína), svo og 
að kaupum og viðskiptum með sojabaunir

–	 Joseph Safra: á net fyrirtækja sem stunda fjármálaþjónustu um heim allan, m.a. á sviði viðskipta- 
og einkabanka, veita fjárfestingarráðgjöf og eignastýringu fyrir einkaaðila og stofnanir

–	 Chiquita: innflutningur og heildsala um heim allan á ferskum ávöxtum, einkum banönum, auk 
þess sem það veitir þjónustu á sviði þroskunar banana og skipaflutninga

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 429, 29. nóvember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7453 – Cutrale/Safra/Chiquita, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/72/09
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7460 – Scholz Recycling/Thyssen Alfa Rohstoffhandel/ 
Noris Metallrecycling JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 21. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýsku fyrirtækin Scholz Recycling 
GmbH („Scholz Recycling“) og Thyssen Alfa Rohstoffhandel München GmbH („Thyssen Alfa 
Rohstoffhandel“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 
3. gr. og 4. mgr. sömu greinar samrunareglugerðarinnar, í nýstofnuðu, sameiginlegu þýsku fyrirtæki, 
Noris Metallrecycling GmbH („Noris Metallrecycling“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Scholz Recycling: safnar, finnur og stundar viðskipti með brotamálm, bæði úr járni og öðrum 
málmum, svo og stál

–	 Thyssen Alfa Rohstoffhandel: endurvinnsla og viðskipti með endurunnið hráefni fyrir stálver og 
bræðsluofna

–	 Noris Metallrecycling: mun safna saman, vinna og stunda viðskipti með brotamálma aðra en 
járn, svo og járn- og nikkelblendi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 433, 3. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7460 – Scholz Recycling/Thyssen Alfa Rohstoffhandel/Noris Metallrecycling JV, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/10

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7462 – Apollo Management/Carige)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hlutdeildarfélög bandaríska fyrirtækisins 
Apollo Management L.P. („Apollo“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar 
b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í ítölsku fyrirtækjunum Carige Vita Nuova S.p.A. 
og Carige R.D. Assicurazioni e Riassicurazioni S.p.A. og hlutdeildarfélögum þeirra (einu nafni 
„Carige“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Apollo: fjárfestir í fyrirtækjum og skuldum sem fyrirtæki í margvíslegum atvinnugreinum um 
heim allan gefa út. Fjárfestingar um þessar mundir eru m.a. í fyrirtækjum á sviði efnaframleiðslu, 
skemmtiferðaskipaútgerðar, vöruferlisstjórnunar, pappírs og málma

–	 Carige: vátryggingavörur og -þjónusta, bæði líftryggingar og aðrar vátryggingar. Fyrirtækið 
hefur aðsetur á Ítalíu og starfar aðeins þar í landi

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 429, 29. nóvember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7462 – Apollo Management/Carige, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/72/11

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7463 – CVC/Betafence)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið CVC Capital 
Partners SICAV-FIS S.A. („CVC“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi 
stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í belgíska fyrirtækinu Betafence Holding NV 
(„Betafence“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 CVC: ráðgjöf fyrir og umsýsla með fjárfestingarsjóðum

–	 Betafence: framleiðsla á girðingum, bæði fyrir fyrirtæki og einstaklinga, vírneti til iðnaðarnota, 
köplum og vírum og tágahylkjum

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 436, 5. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7463 – CVC/Betafence, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/72/12
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7468 – Oji Holdings/Itochu Corporation/Sales and Production JVs)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 27. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem japönsku fyrirtækin Itochu Enex Co., 
Ltd. („Itochu Enex“) og Oji Green Resources Co., Ltd. („Oji Green“) öðlast með hlutafjárkaupum 
í tveimur nýstofnuðum fyrirtækjum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í sameiginlegum sölu- og framleiðslufyrirtækjum.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Itochu Enex: sala á orkutengdum vörum, eins og jarðolíuvörum, fljótandi jarðolíugasi og öðrum 
gastegundum, raforku, svo og vörum og þjónustu sem tengjast vélknúnum ökutækjum

–	 Oji Green: sala á pappírsmauki og viðarafurðum; plantekrur og orkufyrirtæki

–	 Sameiginleg sölu- og framleiðslufyrirtæki: framleiðsla og smásala á raforku í Japan

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 436, 5. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7468 – Oji Holdings/Itochu Corporation/Sales and Production JVs, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7470 – Schibsted/Telenor/SoBazaar JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem norsku fyrirtækin Schibsted ASA 
(„Schibsted“) og Telenor ASA („Telenor“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í 
skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. samrunareglugerðarinnar, í norska fyrirtækinu SoBazaar AS 
(„SoBazaar“), nýstofnuðu, sameiginlegu fyrirtæki.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Schibsted: margvísleg starfsemi á sviði fjölmiða, m.a. prentmiðla og netmiðla

–	 Telenor: margvísleg þjónusta á sviði fjarskipta, sjónvarps, útvarpssendinga og internets

–	 SoBazaar: samfélagsnetmiðill á sviði tísku sem Telenor rekur sem stendur undir vörumerkinu 
SOBAZAAR

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 432, 2. desember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7470 – Schibsted/Telenor/SoBazaar JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7471 – SHV/Nutreco)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. nóvember 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið SHV Holdings 
N.V. („SHV“) öðlast með yfirtökutilboði að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í hollenska fyrirtækinu Nutreco N.V. („Nutreco“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 SHV: orkudreifing, staðgreiðsluheildsala, þungalyftur og flutningar, iðnaðarþjónusta, olía og gas 
og fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 Nutreco: framleiðsla, sala og dreifing á dýra- og fiskafóðri, vinnsla og sala á alifugla- og 
svínakjöti

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 429, 29. nóvember 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7471 – SHV/Nutreco, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels
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Yfirlit um ákvarðanir Evrópusambandsins um markaðsleyfi fyrir lyfjum frá 
1. október til 31. október 2014

Birt hefur verið í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir 
lyfjum sem teknar voru frá 1. október til 31. október 2014, sjá Stjtíð. ESB C 428, 28.11.2014, bls. 1 og 7.

Auglýst eftir tillögum EACEA/33/2014

samkvæmt áætluninni Erasmus+

Lykiláætlun 3: Stuðningur við umbætur á stefnumálum – Væntanleg 
framtaksverkefni

Evrópsk samstarfsverkefni sem horfa til framtíðar á sviði menntunar,  
þjálfunar og æskulýðsstarfs

Lýsing, markmið og forgangsverkefni 

Samstarfsverkefni sem horfa til framtíðar eru samstarfsverkefni sem helstu hagsmunaaðilar leggja fram 
og hafa umsjón með, í því skyni að auðkenna, prófa, móta og meta nýstárlegar aðferðir á sviði menntunar, 
þjálfunar og æskulýðsstarfs sem hafa alla burði til að verða almennar og leggja sitt af mörkum til að bæta 
stefnumótun á sviði menntunar og æskulýðsstarfs. 

Verkefnin skulu leggja áherslu á nýsköpun, bæði í vinnubrögðum og í stefnumótun á öllum sviðum 
menntunar og æskulýðsstarfs. Sérstakt markmið þessarar starfsemi er að veita ítarlega þekkingu á 
markhópum, lærdómi, kennslu, þjálfun eða æskulýðsstarfi og árangursríkum aðferðum og verkfærum til 
að efla stefnumótun, svo og að komast að niðurstöðum sem skipta máli fyrir stefnumarkandi aðila á sviði 
menntunar, þjálfunar og æskulýðsstarfs á öllum stigum.

Markmið þessarar auglýsingar eru:

—	 að leggja til og prófa á vettvangi nýstárlegar lausnir á brýnum úrlausnarefnum í nútíð og framtíð á sviði 
menntunar, þjálfunar eða æskulýðsstarfs sem hafa alla burði til að bæta og/eða umbreyta stefnumótun 
og vinnubrögðum og sem geta haft sjálfbær og kerfislæg áhrif á mennta- og þjálfunarkerfi og á 
æskulýðsstarf í Evrópu,

—	 að auðkenna, prófa, móta og meta nýjar og nýstárlegar aðferðir á sviði menntunar, þjálfunar og 
æskulýðsstarfs sem hafa alla burði til að verða almennar,

—	 að styðja við fjölþjóðlegt samstarf og gagnkvæman lærdóm um málefni sem horfa til framtíðar milli 
helstu hagsmunaaðila til að þeir geti lagt fram lausnir á núverandi úrlausnarefnum í menntun, þjálfun 
og æskulýðsstarfi og haft áhrif á mótun nýrrar stefnu á þessum sviðum,

—	 að greiða fyrir söfnun og greiningu staðreynda sem gera viðkomandi yfirvöldum kleift að móta 
nýja, nýstárlega og árangursríka stefnu og vinnubrögð á sviði menntunar og þjálfunar eða á sviði 
æskulýðsstarfs og móta áþreifanlegar leiðir til að hrinda þeim í framkvæmd í framtíðinni,

—	 að leggja fram ítarlega þekkingu á markhópum, lærdómi, kennslu, þjálfun eða æskulýðsstarfi og 
árangursríkar aðferðir og verkfæri til að efla stefnumótun, svo og að komast að niðurstöðum sem 
skipta máli fyrir stefnumarkandi aðila á sviði menntunar, þjálfunar og æskulýðsstarfs á öllum stigum,

—	 að gefinn verði meiri gaumur að nýjungum í stefnumótun á sviði menntunar, þjálfunar eða æskulýðs
starfs. 

Auglýsingin eftir tillögum styður verkefni í tveimur þáttum.
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Forgangssvið auglýsingar þessarar eru:

—	 Þáttur 1 – Menntun og þjálfun 

1.	 Að draga úr misræmi náms sem hefur áhrif á námsfólk sem býr við erfiðar aðstæður.

2.	 Að auka gæði menntunar með því að beita greiningu og merkingarfræði.

3.	 Að stuðla að nýjungum í samstarfi við kennslu og nám.

4.	 Að opna (sýndar- eða áþreifanleg) grunnvirki mennta- og þjálfunarstofnana fyrir fullorðinsfræðslu 
og gefa kost á vottuðu eininganámi.

5.	 Að bæta gæði og setja markið hátt í starfsmenntun og þjálfun.

6.	 Að gera umbætur á æðri menntun til að hún verði fjölbreyttari, lagi sig að breyttum aðstæðum og 
verði samkeppnisfærari.

—	 Þáttur 2 – Æskulýðsstarf 

7.	 Að nota þátttöku á netinu sem tæki til að ýta undir valdeflingu ungs fólks og virka þátttöku þess í 
lýðræðisstarfi. 

Tillögur undir þætti 1 geta falið í sér eitt eða fleiri forgangsverkefni. Fjalli umsækjandi um nokkur 
forgangsverkefni, verður hann að velja eitt þeirra sem „megin forgangsverkefni“ og verður umfjöllun 
um það að vera fullnægjandi. Umsóknir þar sem umfjöllun um „megin forgangsverkefnið“ er ekki 
fullnægjandi verða ekki teknar til greina.

Nánari upplýsingar um hlutgenga umsækjendur og starfsemi, lengd verkefnisins og úthlutunarskilyrði er 
að finna í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 425, 27.11.2014, bls. 4.

Fjárveiting

Heildarfjárveiting fyrir samfjármögnun verkefna í tengslum við þessa auglýsingu er 17 000 000 EUR og 
skiptist á eftirfarandi hátt:

—	 Þáttur 1 – Menntun og þjálfun 15 000 000 EUR

—	 Þáttur 2 – Æskulýðsstarf: 2 000 000 Fjárframlag Evrópusambandsins getur ekki verið hærra en 75% 
styrkhæfs heildarkostnaðar verkefnis.

Hámarksstyrkur fyrir einstakt verkefni er EUR 500 000.

Framkvæmdastofnunin áskilur sér rétt til að úthluta ekki öllu því fé sem er til ráðstöfunar.

Umsóknarferli og skilafrestur 

Áður en umsækjendur senda inn rafræna umsókn verða þeir að skrá stofnun sína á vefgátt menntunar, 
hljóð- og myndmiðlunar, menningar, borgararéttar og sjálfboðastarfs til að fá auðkenniskóða þátttakenda 
(PIC-kóða). Óskað verður eftir PIC-kóðanum á umsóknareyðublaðinu.

Vefsetur þátttakenda er það verkfæri sem verður notað við umsýslu allra lagalegra og fjárhagslegra 
upplýsinga sem tengjast stofnunum. Upplýsingar um skráningu er að finna á eftirfarandi vefslóð: http://
ec.europa.eu/education/participants/portal

Umsóknareyðublað er að finna á Internetinu á eftirfarandi slóð: https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/

Gangið úr skugga um að rétt umsóknareyðublað sé notað.

Umsækjendur eru beðnir um að lesa vandlega allar upplýsingar um auglýsinguna eftir tillögum, umsóknar
ferlið, og að nota skjölin sem eru hluti af umsókninni, á eftirfarandi vefsetri: https://eacea.ec.europa.
eu/erasmus-plus/actions/key-action-3-support-for-policy-reform/prospective-initiatives/forward-looking-
cooperation-projects-2014_en

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2014.425.01.0004.01.ENG
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Öll umsóknareyðublöð verður að senda rafrænt á réttu rafrænu eyðublaði, rétt útfylltu og með öllum 
upplýsingum sem skipta máli, ásamt með fylgiskjölum.

Umsóknir sem hafa ekki að geyma allar nauðsynlegar upplýsingar og sem eru ekki sendar rafrænt áður en 
umsóknarfrestur rennur út verða ekki teknar til greina.

Styrkumsóknir ber að skrifa á einu hinna opinberu tungumála Evrópusambandsins.

Umsóknarfrestur: 24. febrúar 2015 – kl. 12 á hádegi að evrópskum tíma 

Nánari upplýsingar 

Nánari upplýsingar er að finna í leiðarvísi fyrir umsækjendur.

Ítarlegar leiðbeiningar um þessa auglýsingu eftir tillögum, ásamt umsóknareyðublöðum, eru birtar á eftir
farandi vefsetri:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/actions/key-action-3-support-for-policy-reform/prospective-
initiatives/forward-looking-cooperation-projects-2014_en

Netfang: EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu


